
HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT - HENRY LONG
RANGER 1-PIECE PICATINY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run
the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting
scope rings and other accessories. The channel in the center reduces the
overall mass of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of
factory iron sights. EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for
hunters and tactical shooters alike. They machine these in their shop using
one of their machining centers. After machining, the mounts are tumbled,
sand blasted, and Type II anodized for long lasting durability. Installation: EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold
separately).

Attributes

Name: HENRY LONG RANGER 1-PIECE PICATINY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000633
Mfr. No.: 46210
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Henry
Material: Aluminum
Model: Long Ranger
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370117352

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HENRY LONG RANGER
PICATINNY SCOPE MOUNT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage für Ihr Zielfernrohr zu bieten. Es ist wichtig,
die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten, um eine sichere Nutzung und optimale Leistung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region
bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montage nicht beschädigt ist, bevor Sie sie installieren.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Verwenden Sie einen Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen blauen Loctite (Loctite wird
separat verkauft).
Vermeiden Sie es, die Montage mit übermäßiger Kraft zu installieren, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die PicatinnyKreuzschlitze richtig ausgerichtet sind, um eine sichere Befestigung
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Abstand messen: Messen Sie den Abstand der Löcher in Ihrem Empfänger, um sicherzustellen, dass er1.
mit den veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Montage anbringen: Positionieren Sie die Montage auf der PicatinnySchiene und stellen Sie sicher, dass2.
sie richtig ausgerichtet ist.
Befestigung: Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund, um die Montage mit den3.
entsprechenden Schrauben zu sichern.
Loctite anwenden: Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu4.
verhindern.
Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Montage fest sitzt und keine Bewegung5.
aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Wenn Sie das Produkt nicht mehr benötigen, bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle oder einem
Recyclingzentrum.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen
zum Produkt bereithalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise für die sichere Nutzung Ihres HENRY LONG
RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT von entscheidender Bedeutung ist. Sicherheit hat oberste Priorität.



HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT
USER SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Henry Long Ranger Picatinny Scope Mount. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the proper use and installation of your scope mount. Please read this
manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the scope mount for any damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Confirm that the hole spacing in your receiver matches the dimensions provided by the manufacturer.
Ensure that the Picatinny cross slots are aligned correctly to allow for proper mounting of accessories.
Be cautious when handling the mount during installation to avoid injury.
Use appropriate tools and follow the recommended torque specifications to prevent overtightening.
Do not obstruct the usage of factory iron sights unless intended.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite (sold separately).
Ensure a clean and safe workspace.

Installation Steps:2.

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the scope mount.
Position the mount on the receiver, aligning it with the cross slots.
Apply a drop of blue Loctite to the screws to secure them in place.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs using a torque wrench.
Doublecheck the alignment and ensure that the mount is securely attached.

Usage:3.

After installation, mount your scope according to the manufacturer's instructions.
Regularly check the mount for tightness and any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.



Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the use of your Henry Long Ranger Picatinny Scope Mount, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Henry Long
Ranger Picatinny Scope Mount!



Manuel de Sécurité pour le Montage de Lunette
HENRY LONG RANGER PICATINNY
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette HENRY LONG RANGER PICATINNY. Ce guide a été élaboré pour t'aider
à utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux directives de sécurité des consommateurs de l'UE. Il
est essentiel de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du montage et de tous les accessoires.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de problème, comme un défaut ou un dommage, cesse immédiatement l'utilisation et contacte le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation pour éviter tout risque de défaillance.
Couple de serrage : Utilise un couple de 20 pouceslbs pour fixer le montage. Cela garantit qu'il est bien
en place sans être trop serré.
Utilisation de Loctite : Applique une goutte de loctite bleue pour sécuriser les vis. Assuretoi que le
Loctite est vendu séparément.
Vérification des organes de visée : Assuretoi que le montage n'obstrue pas l'utilisation des organes
de visée en fer d'origine.
Surveillance des accessoires : Vérifie régulièrement que les anneaux de lunette et autres accessoires
sont bien fixés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Mesure de l'espacement des trous : Avant de commencer l'installation, mesure l'espacement des1.
trous dans ton récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions fournies par EGW.
Préparation de l'outil : Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique pour2.
le couple de serrage et un tournevis.

Installation du montage :3.

Place le montage sur le récepteur.
Aligne les trous du montage avec ceux du récepteur.
Insère les vis dans les trous et commence à les visser à la main pour éviter de croiser les filets.
Utilise la clé dynamométrique pour appliquer un couple de 20 pouceslbs sur chaque vis.
Applique une goutte de loctite bleue sur chaque vis pour renforcer la fixation.

Vérification finale : Après installation, vérifie que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de4.
jeu.
Montage de la lunette : Suis les instructions spécifiques du fabricant de la lunette pour la fixer5.
correctement sur le montage.

Instructions de Mise au Rebut
Si le produit est endommagé ou obsolète, metsle au rebut dans un centre de recyclage approprié.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Informetoi sur les règlements locaux concernant le
recyclage des métaux et des équipements.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources en ligne
pertinentes ou les autorités locales. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions et lignes directrices, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton montage
de lunette HENRY LONG RANGER PICATINNY. Merci de ta confiance dans ce produit.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per HENRY
LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per ottiche Picatinny HENRY LONG RANGER di EGW. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo documento.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danno.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per ottiche e accessori compatibili con il sistema Picatinny.
Non superare il valore di coppia raccomandato di 20 pollici lbs durante l'installazione.
Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) per garantire la stabilità del montaggio.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e da gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il montaggio per scopi non previsti o in condizioni estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione dei Fori:1.

Misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni
pubblicate.

Installazione:2.

Posiziona il montaggio sulla slitta Picatinny del tuo fucile.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite.
Applica 20 pollici lbs di coppia utilizzando una chiave dinamometrica.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per garantire una tenuta sicura.

Controllo:3.

Dopo l'installazione, verifica che il montaggio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Utilizzo:4.

Utilizza il montaggio per installare anelli per ottiche e altri accessori.
Assicurati che il canale centrale non ostacoli l'uso dei mirini in ferro di fabbrica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o richieste di assistenza riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il
sito web ufficiale di EGW.

Conclusione
Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del montaggio per ottiche Picatinny HENRY
LONG RANGER. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di rimanere aggiornato su eventuali avvisi di
richiamo o aggiornamenti di sicurezza tramite il sistema Safety Gate dell'UE.



Bruksanvisning for HENRY LONG RANGER
PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT. Dette produktet er designet for å gi
en sikker og pålitelig montering av kikkertsikter og tilbehør på din Henry Long Ranger rifle. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og riktig installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke er kvalifiserte til å bruke det.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at Picatinnyskinnen er kompatibel med din rifle ved å måle avstanden mellom hullene i
mottakeren.
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller slitasje.
Sørg for at festet er sikkert montert før du bruker riflen.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kraftig regn eller snø, med mindre det er
spesifikt designet for slike forhold.
Vær oppmerksom på at produktet kan påvirke riflens balanse og håndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendig verktøy, inkludert en momentnøkkel og blå Loctite (selges separat).
Rengjør området der kikkertsiktet skal monteres for å fjerne smuss og fett.

Montering:2.

Plasser Picatinnyskinnen på mottakeren.
Kontroller at hullene i skinnen er justert med hullene i mottakeren.
Bruk en momentnøkkel til å stramme festene til 20 inch lbs.
Påfør en dråpe blå Loctite på festene for ekstra sikkerhet.

Sjekk installasjonen:3.

Etter montering, sjekk at skinnen sitter godt og ikke beveger seg.
Test kikkertsiktet for å sikre at det er riktig justert og sikkert festet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser emballasje og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale avfallsretningslinjer.
Hvis produktet er skadet eller ubrukelig, vennligst lever det til et godkjent avfallsmottak for resirkulering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, installasjon eller bruk av HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT, vennligst
kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.

Viktig informasjon
Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten tilsyn av en voksen.
Hold produktet utilgjengelig for barn.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.

Vi takker for at du valgte HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT. Følg disse retningslinjene for å sikre
en trygg og effektiv opplevelse med produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania montażu
lunety HENRY LONG RANGER PICATINNY
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu lunety HENRY LONG RANGER PICATINNY. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed
użyciem montażu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj montażu lunety zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj montaż w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany do receivera przed użyciem.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Zastosuj odpowiedni moment dokręcania wynoszący 20 califuntów oraz kropelkę niebieskiego Loctite,
aby zapewnić stabilność.
Unikaj korzystania z montażu, jeśli masz zamiar używać fabrycznych celowników mechanicznych, aby
uniknąć kolizji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zmierz rozstaw otworów w swoim receiverze, aby upewnić się, że odpowiada on wymiarom
montażu.

Instalacja:2.

Użyj dołączonych śrub do zamocowania montażu na receiverze.
Upewnij się, że montaż jest ustawiony w odpowiedniej pozycji.
Zastosuj moment dokręcania 20 califuntów.
Nałóż kropelkę niebieskiego Loctite na gwinty śrub (Loctite sprzedawany oddzielnie).

Użytkowanie:3.

Po zamontowaniu lunety, sprawdź stabilność i bezpieczeństwo montażu przed rozpoczęciem
strzelania.
Regularnie kontroluj montaż pod kątem luzów lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy montaż stanie się nieużyteczny lub uszkodzony, należy go zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj montażu do zwykłych odpadów; sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania montażu
lunety HENRY LONG RANGER PICATINNY.



HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT
Käyttö ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttö ja turvaohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja oikein. On tärkeää noudattaa
kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen tarkoitetuissa sovelluksissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja osia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiikaritähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltua vääntömomenttia (20 tuumaa lbs) asennuksessa.
Käytä sinistä Loctitea asennuksen yhteydessä varmistaaksesi, että kiinnitys pysyy paikoillaan.
Huolehdi siitä, että kiikaritähtäin on säädetty oikein ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.

Asennus ja Käyttöohjeet
Mittaa reiän etäisyys vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa EGW:n mitoitusta.1.
Asenna Picatinnykisko seuraavasti:2.

Aseta kisko vastaanottimen päälle.
Kiinnitä kisko mukana tulevilla ruuveilla.
Käytä suositeltua vääntömomenttia (20 tuumaa lbs).
Lisää sinistä Loctitea ruuvin kierteeseen.

Tarkista kiinnitys:3.
Varmista, että kiinnitys on tukevasti paikoillaan ennen kiikaritähtäimen asentamista.

Asenna kiikaritähtäin:4.
Kiinnitä kiikaritähtäin Picatinnykiskoon.
Säädä kiikaritähtäin haluamallasi tavalla ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset ohjeita tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
tiedät, mistä saat apua, jos tuotteen turvallisuuteen liittyviä ongelmia ilmenee.



Huomioitavaa
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että vain koulutettu ja vastuullinen henkilö käyttää
tuotetta.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för HENRY LONG RANGER
PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduktion
Tack för att du har valt HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt är designad för att ge
en säker och stabil montering av kikarsikten och andra tillbehör på din Henry Long Ranger. För att säkerställa
en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera avståndet mellan hålen i din mottagare för att säkerställa att de matchar de angivna
dimensionerna.
Använd alltid den rekommenderade installationsmetoden för att undvika skador.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från skräp.

Instruktioner för installation och användning
Mät avståndet mellan hålen i din mottagare för att bekräfta att det matchar de publicerade1.
dimensionerna.
Montera Picatinnyskenan på mottagaren med de medföljande skruvarna.2.
Använd ett vridmoment på 20 tum lbs för att åtdra skruvarna.3.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de sitter fast (Loctite säljs separat).4.
Kontrollera att skenan är korrekt monterad innan du fäster kikarsiktet eller andra tillbehör.5.
Se till att inga fabriksmonterade järnsikten blockeras av fästet.6.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt
hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av HENRY LONG RANGER PICATINNY SCOPE
MOUNT, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av din HENRY
LONG RANGER PICATINNY SCOPE MOUNT.



Návod na bezpečné používání montáže
puškohledu EGW HENRY LONG RANGER
PICATINNY SCOPE MOUNT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž puškohledu EGW HENRY LONG RANGER. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečnosti používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržování těchto pokynů zajistí
bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším puškohledem a zbraní.
Při manipulaci s montáží a zbraní dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Udržujte montáž a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že používáte správné nástroje a techniky.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky únavy materiálu.
Při používání zbraně s montáží se vždy ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna.
Při manipulaci s puškohledem a montáží se vyhněte náhlým pohybům, které by mohly způsobit zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečně zajištěná.

Instalace montáže:2.

Změřte vzdálenost otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídá rozměrům montáže.
Umístěte montáž na Picatinny lištu a zajistěte ji pomocí doporučeného momentu 20 palcových
liber.
Aplikujte kapku modrého loctitu na šrouby pro zvýšení stability.

Kontrola po instalaci:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a stabilní.
Otestujte pohyb puškohledu a ujistěte se, že není omezen žádným příslušenstvím.

Použití puškohledu:4.

Při používání puškohledu se ujistěte, že máte správné nastavení pro vaše potřeby.
Dbejte na to, abyste byli vždy v bezpečné pozici a dodržovali všechny bezpečnostní postupy.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci montáže se ujistěte, že dodržujete místní předpisy pro likvidaci elektronického odpadu a



kovových materiálů.
Pokud je montáž poškozená, neváhejte ji odevzdat do sběrného dvora nebo jiného určeného místa.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo
výrobku a další relevantní informace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže puškohledu EGW HENRY LONG
RANGER. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám úspěšné a bezpečné střílení!
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